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Attributes

Name: BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT HAND
Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913500710

Mfr. No.: C83222

Features: Replacement

Make: Beretta

Model: 687
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Sicherheitshinweise fiir den BERETTA 687 EELL
SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK FUR
LINKSHANDER

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK FUR
LINKSHANDER. Diese Anleitung enthalt wichtige Sicherheitshinweise und Informationen zur richtigen Verwendung.
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Verwenden Sie das Produkt nur in Ubereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behdrden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich in einem sicheren und geeigneten Umfeld befinden.

Tragen Sie geeignete Schutzausriistung, wenn Sie das Produkt verwenden.

Achten Sie darauf, dass keine Personen sich in der Nahe des Produkts befinden, wéhrend Sie es benutzen.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.

Lesen Sie die spezifischen Anweisungen zur Verwendung des Produkts, bevor Sie es verwenden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

® Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Produkts Uberpriifen, bevor Sie mit der Installation beginnen.
® Befolgen Sie die folgenden Schritte, um das Produkt korrekt zu installieren:

1. Legen Sie den Stock auf eine stabile Oberflache.

2. Befestigen Sie den Stock gemal den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

3. Uberpriifen Sie, ob alle Teile fest und sicher angebracht sind.

4. Testen Sie die Funktionalitat des Stocks, bevor Sie ihn verwenden.

Verwendung

Halten Sie das Produkt wahrend der Verwendung fest und sicher.

Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Technik anwenden, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Vermeiden Sie GberméafRigen Druck oder unsachgemafle Handhabung, um Schéden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von NichtLebensmitteln.

® Bringen Sie das Produkt zu einer geeigneten Sammelstelle fur gefahrliche Abfélle, falls es beschadigt oder
nicht mehr verwendbar ist.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelh&@ndler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, Ihre Kaufdaten bereitzuhalten, um eine schnellere
Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewébhrleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich fir den BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK FUR LINKSHANDER
entschieden haben. lhre Sicherheit ist uns wichtig, und wir wiinschen lhnen viel Freude mit lhrem Produkt!



Safety Instruction Guide for BERETTA 687 EELL
SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT HAND

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT HAND. This product is
designed for safe and effective use. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure your safety
and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines

Always handle the product with care.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.

Ensure that you are using the product in accordance with the manufacturer's guidelines.

If you notice any unusual behavior or performance from the product, cease use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the product is installed correctly before use.

Use only compatible accessories and components with this product.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and related equipment.
Always wear appropriate safety gear when using the product.

Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when using the product.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation
® Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.

® Follow the manufacturer's instructions for properly attaching the stock to the firearm.
® Check that all screws and fittings are secure after installation.

2. Usage
® Familiarize yourself with the operation of the firearm and the stock before use.

® Practice safe handling procedures at all times.
® Store the firearm securely when not in use to prevent unauthorized access.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Contact your local waste disposal authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT
HAND, please refer to the contact information provided in the product documentation or packaging.

This guide is intended to help you use your product safely and effectively. Always prioritize safety and follow these
guidelines closely. Thank you for your attention to these important safety instructions.



Guide de Sécurité pour la Crosse Gauche BERETTA
687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi la crosse gauche pour le BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE. Ce guide a été
élaboré pour vous fournir des informations importantes sur la sécurité et I'utilisation de ce produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Vérifiez régulierement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants.

Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne modifiez pas la crosse de quelque maniére que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Utilisez uniguement des pieces de rechange d'origine BERETTA pour garantir la sécurité et la performance.
Ne jamais utiliser la crosse si elle présente des fissures, des éclats ou d'autres dommages visibles.
Assurezvous que la crosse est correctement fixée avant chaque utilisation.

Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez une arme a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation :

® Assurezvous que I'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
® Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

2. Retrait de I'ancienne crosse :

® Dévissez soigneusement les vis qui maintiennent I'ancienne crosse en place.
® Retirez délicatement I'ancienne crosse de I'arme.

3. Installation de la nouvelle crosse :

® Alignez la nouvelle crosse avec le boitier de l'arme.
® Fixez la crosse en utilisant les vis fournies, en veillant a ne pas trop serrer.

4. Vérification :

® Assurezvous que la crosse est solidement fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
® Testez la fonction de I'arme sans munitions pour vous assurer que tout fonctionne correctement.

Utilisation
® Utilisez la crosse dans un environnement sir et contr6lé.

®* Ne pointez jamais I'arme vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
® Suivez toujours les régles de sécurité concernant le maniement des armes a feu.

Instructions de Disposal



Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage ou d'élimination appropriées dans votre région.

® Contactez votre centre de recyclage local pour des conseils sur la fagon de disposer de la crosse en toute
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous d'avoir le numéro de modeéle et une description du probléme a portée de
main lorsque vous demandez de l'aide.

Merci de votre attention a ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT HAND. Aby zapewni¢
bezpieczne uzytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczgcymi
bezpieczenstwa. Niniejsza instrukcja zostata opracowana zgodnie z Europejskim Rozporzadzeniem o Ogolnym
Bezpieczenstwie Produktow (GPSR).

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizowac ryzyko wypadkow.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Przed uzyciem upewnij sie, ze produkt jest w dobrym stanie technicznym.

Uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych i innego sprzetu ochronnego, jesli to konieczne.

Nie uzywaj produktu w warunkach, ktére moga by¢ niebezpieczne (np. w trudnych warunkach pogodowych).
Zachowaj ostroznos¢ podczas transportu i przechowywania produktu.

Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w produkcie, ktére moga wptyna¢ na jego bezpieczenstwo.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja
® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i akcesoria przed rozpoczeciem instalacji.

® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczgcymi instalacji, aby unikngé btedow.
® Sprawdz, czy produkt jest stabilnie zamocowany po zakoriczeniu instalacji.

2. Uzytkowanie
® Zawsze przestrzegaj wskazowek dotyczacych uzytkowania zawartych w instrukcii.

® Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizowac ryzyko kontuzji.
® Po zakonczeniu uzytkowania upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio przechowywany.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza, jesli zawiera niebezpieczne materiaty.
® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpadow, aby uzyskac¢ informacje na temat prawidtowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczeristwa produktu lub watpliwosci dotyczacych jego uzytkowania, prosimy o
kontakt z odpowiednimi stuzbami wsparcia.

Pamietaj, aby regularnie sprawdzac¢ aktualizacje dotyczgce bezpieczenstwa produktéw na platformie Safety Gate
UE. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze.



BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE
STOCK LEFT HAND Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT HAND tuotteen kayttdohjeisiin. Tama
opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdmé opas huolellisesti
ennen tuotteen kayttda ja noudata annettuja ohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettavaksi vain aikuisille, jotka ovat perehtyneet haulikoiden kayttoon.
Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epavarmaa.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja séantoja, jotka koskevat aseiden kayttda ja omistamista.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

Kayta aina henkil6kohtaisia suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytét tuotetta.
Varmista, ettd ampumarata tai kayttétaso on turvallinen ja etta siella ei ole muita henkildita lahellasi.
Ala osoita asetta kohti mitaan, mit4 et aio ampua.

Pida sormi pois liipaisimelta, kun et ole valmis ampumaan.

Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen sen kasittelya tai siirtmista.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Varmista, ettd kaikki osat ovat mukana ja ehjia ennen asennusta.
® Seuraa valmistajan ohjeita osien kokoamiseksi.
® Varmista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

2. Kaytto:

® | ataa ase vain, kun olet valmis ampumaan.

® Varmista, ettéd ase on suunnattu turvalliseen suuntaan, ennen kuin lataat sen.
® Kayta vain valmistajan suosittelemaa ammustyyppia.

® Ammu vain, kun olet varma, etta taustalla ei ole esteita tai henkil6ita.

Havitysohjeet
* Al4 havita tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden mukana.

® Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen havittamiseen.
® Varmista, ettd kaikki vaaralliset materiaalit on poistettu ennen havittamista.

Lisatietoja

Jos sinulla on kysyttavaa tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttéa valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta
sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina keskustelun aikana.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Navod k bezpe€nému pouzivani produktu: BERETTA
687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE STOCK LEFT
HAND

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pazbu BERETTA 687 EELL SILVER PIGEON 28 GAUGE pro levaky. Tento vyrobek
byl navrZzen s ohledem na bezpeénost a kvalitu. Je ddleZité, abyste se seznamili s nasledujicimi pokyny a
doporucenimi, abyste zajistili bezpe€né a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim si dikladné pfectéte tento navod.

Dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se pouzivani zbrani.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a nezletilych osob.

Pfi pouzivani vyrobku dbejte na bezpecnost a pouzivejte ochranné pomf(icky.
V pfipadé jakychkoliv pochybnosti ohledné pouZivani se obratte na odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti

Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné nainstalovan pfed kazdym pouzitim.

P¥i manipulaci s vyrobkem vzdy zkontrolujte, zda je zbrafi prdzdna.

Nikdy nesmérujte zbran na lidi nebo zvifata.

Pouzivejte pouze doporucené naboje pro tento typ zbrané.

Pokud zaznamenate jakékoli abnormality b&hem pouZivani, pfestarite vyrobek pouZivat a nechte jej
zkontrolovat odbornikem.

7 Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava na instalaci:

® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a dily.
® Ujistéte se, Ze pracujete na stabilnim a bezpe€ném misté.

2. Instalace pazby:
® Qdstrante starou pazbu, pokud je to nutné.
® Pfipevnéte novou paZzbu k zbrani podle pokynd vyrobce.
® Zajistéte, aby byly vSechny Srouby pevné utazeny.
3. Pouzivani zbrané:
® Po instalaci pazby provedte kontrolu funk&nosti zbrané.

® P¥i stfelbé dodrzujte vSechny bezpec€nostni pokyny uvedené vyse.
® Po kazdém pouziti diikladné& vycistéte a udrZujte zbrafi.

Pokyny pro likvidaci
® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Zbran a jeji ¢asti mohou obsahovat materidly, které je tfeba zlikvidovat podle specifickych predpist.
® Pokud si nejste jisti, jak spravneé zlikvidovat vyrobek, obratte se na odbornika nebo mistni Gfady.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pripadé jakychkoli dotaz{ nebo potfebné podpory se obratte na prodejce nebo vyrobce vyrobku. VSechny dotazy
tykajici se bezpecnosti vyrobku by mély byt sméfovany na pfislusné ufady.



Dékujeme, ze dbate na bezpecnost a dodrzujete pokyny uvedené v tomto dokumentu. V&fime, Zze vam vas novy
produkt pfinese mnoho spokojenosti a bezpeénych zazitkd.



